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Hvala što ste ukazali povjerenje društvu Crosscall i na kupnji ovog 

mobilnog uređaja u skladu s certifikatom IP68. 

 

 

Prije uporabe uređaja pročitajte sve sigurnosne mjere i ovaj 

priručnik kako biste osigurali pravilnu i sigurnu uporabu. 

Sadržaji, slike i snimci zaslona u ovom priručniku mogu se razlikovati 

od stvarnog izgleda proizvoda. 

Nijedan dio ovog priručnika ne smije se reproducirati, distribuirati, 

prevoditi ili prenositi u bilo kojem obliku ili na bilo koji način, elektronički 

ili mehanički, uključujući fotokopiranje, snimanje ili pohranu u sustavu 

za pohranu i pretraživanje podataka bez prethodne pisane suglasnosti. 

 

 

Copyright © 2017, sva prava pridržana 
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UVODNE UPUTE 
 

MJERE SIGURNOSTI 

■ Kupili ste mobilni uređaj koji je u skladu s međunarodnim IP67 

standardom za nepropusnost. Da bi se osigurala optimalna uporaba i 

nepropusnost, provjerite jesu li svi poklopci koji pokrivaju otvore i glavni 

poklopac ispravno zatvoreni. 

■ Ne otvarajte stražnji poklopac ovog uređaja ako se nalazi u vodi ili 

u uvjetima velike vlage. 

■ Gumena brtva koja se nalazi na poklopcu ključni je dio uređaja. 

Pazite da ne oštetite gumenu brtvu prilikom otvaranja ili zatvaranja 

poklopca. Osigurajte da na brtvi nema ostataka, poput pijeska ili 

prašine, kako bi se spriječilo oštećenje uređaja. 

■ Glavni poklopac i poklopci koji pokrivaju otvore mogu se otpustiti u 

slučaju pada ili udara. Provjerite jesu li svi poklopci ispravno poravnani i 

potpuno zatvoreni. 

■ Ako je uređaj uronjen u vodu ili su mikrofon ili govornik vlažni, zvuk 

možda neće biti jasan tijekom poziva. Provjerite jesu li mikrofon ili 

govornik čisti i suhi, tako što ćete ih obrisati suhom krpom. 

■ Ako je uređaj mokar, temeljito ga osušite mekom i čistom krpom. 

■ Vodootpornost uređaja može uzrokovati lagane vibracije pod 

određenim uvjetima. Takve vibracije, primjerice kada je glasnoća 

postavljena na visoku razinu, sasvim su normalne i ne utječu na 

ispravno funkcioniranje uređaja. 

■ Ne rastavljajte nepropusnu opnu mikrofona ili govornika i ne 

upotrebljavajte uređaje koji bi je mogli oštetiti. 

■ Promjene temperature mogu uzrokovati povećanje ili pad tlaka, što 
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može utjecati na kvalitetu zvuka. Prema potrebi otvorite poklopce 

kako biste ispustili zrak. 

 

 

SIGURNOST I UPORABA BATERIJE 

Upotrebljavajte uz odgovarajući punjač. 

Ne bacajte u vatru. 

Ne uzrokujte kratki spoj. 

Ne izlažite temperaturama višima od 60 ºC/140 °F. Reciklirajte u skladu 

sa standardima. 

 

 

UPOZORENJE 

■ Poštujte sve sigurnosne mjere i standarde za korištenje uređajem 

tijekom vožnje. 

■ Držite telefon na udaljenosti od najmanje 15 mm od tijela prilikom 

upućivanja poziva. 

■ Mali dijelovi mogu uzrokovati gušenje. 

■ Vaš telefon može emitirati glasan zvuk. 

■ Ne oslanjajte se isključivo na telefon za upućivanje hitnih poziva. 

■ Ne upotrebljavajte ga na benzinskim postajama. 

■ Izbjegavajte izlaganje magnetskim poljima. 

■ Držite ga dalje od srčanih stimulatora i drugih elektroničkih 

medicinskih uređaja (15 cm). 

■ Držite uređaj na suprotnoj strani implantata. 

■ Isključite telefon u bolnicama i drugim medicinskim ustanovama 
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koje to zahtijevaju. 

■ Isključite telefon u zrakoplovima i zračnim lukama kada se od vas to 

zatraži. 

■ Isključite telefon blizu eksplozivnih materijala ili tekućina. 

■ Izbjegavajte ekstremne temperature. Nemojte držati uređaj na 

izuzetno vrućim ili hladnim mjestima. 

■ Ne rastavljajte telefon. 

■ Izbjegavajte udare ili oštećenja svojeg telefona. 

■ Izbjegavajte uporabu konektora za izvođenje višestrukih radnji i 

osigurajte da priključci baterije ne dodiruju vodljive elemente, poput 

metala ili tekućine. 

■ Prestanite se koristiti uređajem ako je bilo koji dio napukao, slomljen 

ili ako se pregrije. 

■ Ne dopustite djeci ili kućnim ljubimcima da žvaču ili ližu uređaj. 

■ Nemojte prislanjati svoj uređaj na oči, uši ili bilo koji dio tijela i ne 

stavljajte ga u usta. 

■ Ovaj uređaj nije namijenjen za uporabu od strane osoba 

(uključujući djecu) sa smanjenim fizičkim, osjetilnim ili mentalnim 

sposobnostima ili s nedostatkom iskustva i znanja potrebnog za 

korištenje ovog uređaja, osim ako su pod nadzorom osobe koja je 

odgovorna za njihovu sigurnost ili ih je ta osoba uputila u korištenje 

uređaja. 

■ Ne upotrebljavajte bljeskalicu u blizini očiju ljudi ili životinja. 

■ Nemojte koristiti vaš uređaj vani tijekom oluje. 

■ Upotrebljavajte samo originalni pribor s ovim uređajem i ne 

upotrebljavajte bateriju na nekom drugom mobilnom uređaju. 
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ZAŠTITA SLUHA 

■ Ovaj telefon je u skladu s važećim propisima za ograničavanje 

maksimalne glasnoće zvuka. Dugotrajno glasno slušanje sa slušalicama 

može uzrokovati oštećenja sluha! 

■ Prestanite upotrebljavati proizvod ili smanjite glasnoću ako osjetite 

zujanje u ušima. 

■ Ne postavljajte preveliku glasnoću, medicinska struka ne 

preporučuje dugotrajno izlaganje velikoj glasnoći. 

■ Upotrebljavajte slušalice pametno jer pretjeran zvuk iz slušalica ili 

naglavnih slušalica može uzrokovati gubitak sluha. 

■ Kako biste izbjegli oštećenje sluha, ne preporučuje se izlaganje 

velikoj glasnoći tijekom duljeg vremenskog razdoblja. 

■ Upotrebljavajte samo slušalice prilagođene vašem telefonu. 

 

 

ZAŠTITA OKOLIŠA 

Poštujte lokalne propise o pakiranju telefona, o bateriji i 

odlaganju rabljenih telefona, tako što ćete ih odnijeti u točke 

za skupljanje odvojenog otpada kako bi se pravilno reciklirale. 

Nemojte bacati telefone ili rabljene baterije u obično smeće. 

Uklonite rabljene litijske baterije i one koje ne želite sačuvati, na posebno 

mjesto određeno za tu svrhu. Ne bacajte ih u smeće. 
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PREPORUKE ZA SMANJENJE IZLAGANJA KORISNIKA 
ZRAČENJU 
 

■ Upotrebljavajte svoj mobilni telefon na područjima pokrivenima 

mrežom kako biste smanjili količinu primljenog zračenja (osobito u 

podzemnim parkiralištima i tijekom putovanja vlakom ili automobilom). 

■ Upotrebljavajte svoj telefon u dobrim uvjetima prijema (npr. 

maksimalni broj mrežnih stupaca). 

■ Upotrebljavajte pribor za telefoniranje bez korištenja ruku. 

■ Tijekom poziva držite telefon podalje od trbuha trudnica i donjeg 

dijela abdomena tinejdžera. 

■ Djeca i adolescenti bi trebali razumno upotrebljavati mobilne 

telefone izbjegavajući komunikaciju tijekom noći i ograničavajući 

frekvenciju i trajanje poziva. 

 
 

SUKLADNOST 

 
 

Izjavom društvo CROSSCALL izjavljuje da je ovaj uređaj u skladu s 

glavnim zahtjevima i drugim relevantnim odredbama Direktive 

2014/53/EU. Najnoviju valjanu verziju Izjave o sukladnosti možete 

pronaći na mrežnim stranicama:  

http://crosscall.com/wp-content/uploads/2017/07/CE-INTERNATIONAL- 

DECLARATION-OF-CONFORMITY-SHARK-X3.pdf 

■ Ovaj se uređaj može upotrebljavati u svim državama članicama 

Europske unije. Poštujte važeće nacionalne i lokalne propise 

http://crosscall.com/wp-content/uploads/2017/07/CE-
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primjenjive za područje u kojemu upotrebljavate uređaj. Lokalna 

mreža može ograničiti uporabu ovog uređaja. 
 
 
 

 
ŠIRINA FREKVENCIJSKOG POJASA I NAPAJANJE 

■ Frekvencijski pojas koji se upotrebljava za radijsku opremu: Neki pojasi ne moraju 

biti dostupni u svim zemljama ili regijama. Dodatne informacije zatražite od 

lokalnog operatera. 

■ Maksimalni signal radijske frekvencije koji se emitira u frekvencijskom 

pojasu u kojem radi radijska oprema: Maksimalna snaga za sve pojase 

manja je od najviše granične vrijednosti navedene u pridruženom 

usklađenom standardu. 

 

Nazivne granice frekvencijskih pojasa i prijenosne snage (zračene i/ili 

provodljive) primjenjive na ovu radijsku 

opremu su kako slijedi: 

 

 
TECHNO BAND ENERGIJA PRIJENOSA 

2G / GSM 900 MHz 32.21 dBm 

 1800 MHz 29.1 dBm 

3G / WCDMA 900 MHz 22.4 dBm 

 2100 MHz 22.8 dBm 

Bluetooth  3.87 dBm 
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PRIBOR I INFORMACIJE O SOFTVERU 
 

Savjetujemo vam da upotrebljavate sljedeći pribor: 

 

PRIBOR MODEL TEHNIČKI PODATCI 
Baterija BA.PO.SH0950 3.7V, 950 mAh 

AC Punjač Oznaka proizvođača : 
Crosscall 
 
EU tipski model : 
TUEU050055-A00  
UK tipski model : 
TUUK050055-A00 

Ulazni napon : 100-240V    
Frekvencija ulaznog izmjeničnog 
napona : 50/60Hz 
Izlazni napon : 5,0V  
Izlazna jakost struje : 0,55A 
Izlazna snaga : 2,75W 
Prosječna učinkovitost pod 
opterećenjem : 69,79% 
Učinkovitost pri niskom 
opterećenju (10 %) : N/A 
Potrošnja energije u stanju bez 
opterećenja : 0,078W 

Slušalice JYK-E106Z JWEP1009-
Z19 

 

Mikro USB 
KABEL 

JYK-D095Z JWUB1338-
Z19 

 

 

Verzija softvera proizvoda je SHARK_XXXXXXXX_XXXX (X=0-9, A-Z, što 

predstavlja ažurirane informacije o korisničkom iskustvu, sigurnosnim 

korekcijama itd.). Proizvođač je objavio nadogradnje softvera kako bi 

ispravio greške ili poboljšao značajke nakon lansiranja proizvoda. Sve 

verzije softvera koje proizvođača objavi potvrđene su i uvijek u skladu s 

važećim pravilima. 
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Svi parametri radiofrekvencije (npr. frekvencijski pojas i izlazna snaga) 

nisu dostupni korisniku i korisnik ih ne može mijenjati. Za najnovije 

informacije o priboru i softveru, molimo pročitajte Izjavu o sukladnosti 

na:  

http://crosscall.com/wp-content/uploads/2017/07/CE-INTERNATIONAL-

DECLARATION-OF-CONFORMITY-SHARK-X3.pdf 

 

 

SPECIFIČNI STUPANJ APSORPCIJE (SAR) 

Ovaj je uređaj usklađen s direktivama koje se odnose na izloženost 

radijskoj frekvenciji kada se koristi u blizini glave ili na minimalnoj 

udaljenosti od 5 mm od tijela. Na temelju ICNIRP smjernica SAR 

ograničenje je u prosjeku 2,0 vata/kg za glavu i tijelo te 4,0 vata/kg za 

ud za 10 g staničnog tkiva koje apsorbira većinu frekvencija. 

 

Maksimalne vrijednosti za ovaj model : 

• SAR u području glave : 0,80 (W/kg) ==> dopuštena granična 

vrijednost : 2 (W/kg) 

• SAR u području tijela : 0,73 (W/kg) ==> dopuštena granična vrijednost 

: 2 (W/kg) 

• SAR u području uda : 2,43 (W/kg) ==> dopuštena granična vrijednost 

: 4 (W/kg) 

 

SHARK-X3, dizajniran u Francuskoj, sastavljen u Kini 

Izradio i uveo : CROSSCALL – 245 RUE PAUL LANGEVIN  

13290 AIX EN Pce – FRANCUSKA 

http://crosscall.com/wp-content/uploads/2017/07/CE-INTERNATIONAL-DECLARATION-OF-
http://crosscall.com/wp-content/uploads/2017/07/CE-INTERNATIONAL-DECLARATION-OF-
http://crosscall.com/wp-content/uploads/2017/07/CE-INTERNATIONAL-%20DECLARATION-OF-CONFORMITY-SHARK-X3.pdf
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TEHNIČKE KARAKTERISTIKE 
 

TELEFON 
 

Model SHARK-X3 

Dimenzije 134 x 62 x 24 mm 

Težina 138 g 
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OPIS 

1 OK / Odaberi 

2 Izbornik 

3 Odgovori 

4 Zaključavanje tipkovnice 

5 Mikrofon 

6 Slušalica 

7 Prečaci/Navigacija 

8 Kontakti 

9 Prekid/Napajanje 

10 Svjetiljka 

11 Stišan zvuk 

12 Priključak za punjenje USB 

13 Priključak za slušalice 

14 Fotoaparat 

15 Svjetiljka 

16 Crvena svjetiljka 

17 Bljeskalica 

18 Zvučnik 

19 Zviždaljka 
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IZBORNICI I FUNKCIJE 
 

UPRAVITELJ DATOTEKAMA 

Upravitelj datotekama možete upotrebljavati za organiziranje 

datoteka u mape. 

Ako umetnete memorijsku karticu, datoteke koje su u njoj pohranjene 

organiziraju se zasebno. Odaberite Telefon ili Memorijska kartica, a 

zatim odaberite Opcije za pregledavanje, kopiranje, brisanje, 

preimenovanje i premještanje datoteka. 

• Otvori : Pritisnite ovu funkciju za otvaranje zaprimljenih datoteka i 

slika, zvukova, e-knjiga, glazbe i fotografija. 

• Formatiraj : Pritisnite ovu funkciju za formatiranje telefona ili 

memorijske kartice. 

 

 

KONTAKTI 

Možete spremiti ime i telefonski broj kontakta na telefonu ili SIM kartici. 

U telefonu možete pohraniti do 500 kontakata. Napomena: Kapacitet 

pohrane SIM kartice određuje se prema vrsti kartice. 

 

Da biste dodali kontakt, idite u izbornik „Imenik“, pritisnite „Opcije“, a 

zatim „Dodaj novi kontakt“. Ispunite obrazac za kontakt i pritisnite 

„Opcije“ i „Spremi“. 
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POZIVI 

Povijest poziva 

S ovom funkcijom možete pogledati propuštene pozive, birane 

brojeve i primljene pozive, kao i izbrisati svu povijest poziva. 

 

Da biste to učinili, idite na izbornik „Povijest poziva“. 

Za brisanje poziva pritisnite „Opcije“, zatim „Obriši“ ili „Obriši sve“ da 

biste izbrisali cijeli popis poziva. 

 

Postavke poziva 

Možete postaviti razne napredne funkcije poziva. Da biste to učinili 

idite na izbornik „Postavke“, zatim „Postavke poziva“ i „Napredne 

postavke“. 

• Popis  blokiranih  računa (crni popis): Možete blokirati 20 brojeva. 

Kada je ova funkcija uključena, ne možete primiti poziv s brojeva 

upisanih na popis blokiranih računa. 

• Automatsko pozivanje: Izaberite On (uključivanje) ili Off (isključivanje) 

kako biste aktivirali ili deaktivirati automatsko pozivanje. Ako 

omogućite automatsko pozivanje, telefon će automatski ponovno 

birati broj osobe koju ste pokušali nazvati ako ona prvi put ne odgovori. 

Tijekom trajanja automatskog ponovnog biranja, ne možete birati 

druge brojeve. 

Da biste zaustavili automatsko pozivanje, pritisnite tipku za prekid 

poziva/napajanje. Maksimalan broj automatskih poziva je 10. 
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Napomena : 

Ova funkcija zahtijeva pomoć mrežnog operatera SIM kartice. 

 

• Upozorenje o vremenu tijekom poziva : Možete postaviti jedan ili više 

tonova da vam kažu vrijeme tijekom poziva. 

• Automatski prekid poziva : Možete omogućiti ili onemogućiti tu 

funkciju. 

• Odbijanje putem SMS-a : Možete omogućiti ili onemogućiti tu funkciju. 

• Način odgovora : Izaberite jedan od načina odgovora prema vašim 

potrebama. 

 

 

 

PORUKE 

Telefon podržava SMS i MMS usluge. Možete slati poruke i upravljati 

poslanim i primljenim porukama. 

U stanju mirovanja pritisnite lijevu tipku za otvaranje glavnog izbornika, 

odaberite izbornik „Poruke“, a zatim „Napiši poruku“ za otvaranje 

zaslona za pisanje poruka. Nakon toga možete pritisnuti lijevu tipku za 

izvođenje drugih operacija. 

 

Izbornik „Poruke“ također vam omogućuje pristup: 

- primljenim porukama („Dolazna pošta“), 

- skicama („Skice“) 

- porukama koje se trenutno šalju („Izlazna pošta“), 
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- poslanim porukama („Poslane poruke“), 

- govornoj pošti („Služba za govornu poštu“), 

- obrascima poruka („Obrasci“), 

- postavkama poruka („Postavke poruke“) 

 
  

 

MULTIMEDIJSKI SADRŽAJI 

Fotoaparat 

Ova aplikacija vam omogućuje da snimate fotografije ili videozapise. 

Kako biste snimili fotografiju ili videozapis, idite na izbornik 

„Fotoaparat“: 

- Na zaslonu za snimanje pritisnite gornju ili donju tipku na 

navigacijskoj tipki za povećavanje ili 

smanjivanje. 

- Pritisnite tipku OK za snimanje fotografija ili videozapisa. 

- Pritisnite lijevu tipku na navigacijskoj tipki za pristup postavkama 

fotoaparata/kamere ili za 

promjenu načina snimanja. 

- Pritisnite desnu tipku navigacijske tipke za izlaz iz aplikacije 

Fotoaparat. 

 

 

Čitač multimedijskih sadržaja 

Ova aplikacija vam omogućuje reprodukciju audio i videodatoteka. 
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Idite u izbornik „Multimedijski sadržaji“, zatim „čitač multimedijskih 

sadržaja“. 

Na zaslonu čitača multimedijskih sadržaja pritisnite gornju tipku za 

reprodukciju ili pauziranje datoteke. Držite pritisnutu desnu tipku za brzo 

premotavanje; držite pritisnutu lijevu tipku za vraćanje; pritisnite 0 za 

prikaz cijelog zaslona. Pritisnite tipku * ili # za podešavanje glasnoće. 

 

 

Preglednik slika 

Ova aplikacija vam omogućuje pregled slika spremljenih na telefonu ili 

memorijskoj kartici. 

 

Idite u izbornik „Multimedijski sadržaji“, zatim „Galerija slika“. 

Kada je slika na zaslonu, pritisnite 1 za okretanje slike u smjeru 

suprotnom od kazaljke na satu; pritisnite 3 kako biste okrenuli sliku u 

smjeru kazaljke na satu; pritisnite 4 kako biste povećali sliku; pritisnite 6 

kako biste smanjili sliku; pritisnite 5 kako biste optimizirali sliku; pritisnite 

OK kako biste sliku okrenuli u smjeru označenom ikonom; pritisnite lijevu 

tipku za druge postavke; pritisnite desnu tipku za povratak. 

 

 

Snimač 

Ova aplikacija vam omogućuje snimanje. 

Idite u izbornik „Multimedijski sadržaji“, zatim „Snimač zvuka“. 

Pritisnite gornju tipku za pokretanje ili zaustavljanje snimanja; pritisnite 
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desnu tipku za zaustavljanje. Zapis je automatski sačuvan. Pritisnite 

tipku prekid/napajanje da biste izašli iz aplikacije bez spremanja 

datoteke; Pritisnite lijevu tipku i odaberite Popis za prikaz spremljenih 

zapisa. Odaberite datoteku i pritisnite OK za reprodukciju. Pritisnite 

donju tipku za pokretanje ili zaustavljanje datoteke. Pritisnite lijevu ili 

desnu tipku za reprodukciju prethodnog ili sljedećeg zapisa; pritisnite 

gornju tipku da biste stvorili novi zapis. 

 

Napomena : 

Vrijeme snimanja ovisi o kapacitetu memorije telefona. 

 

 

Radio FM 

Vaš je telefon opremljen FM radiom. Ova aplikacija funkcionira kao 

tradicionalni FM radio s automatskim podešavanjem i snimanjem vaših 

postaja. Možete ga upotrebljavati istovremeno s drugim aplikacijama. 

 

Idite u izbornik „Multimedijski sadržaji“, zatim „Radio FM“. 

 

Kontrola glasnoće zvuka: 

- Da biste smanjili glasnoću pritisnite tipku „*“. 

- Da biste povećali glasnoću, pritisnite tipku „#“. 
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ORGANIZATOR 

Alarm 

Alarm vas može podsjetiti u određeno vrijeme. Na raspolaganju je pet 

alarma koji su prema zadanim postavkama onemogućeni. Možete 

promijeniti vrijeme, trajanje odgode i zvuk svakog alarma i aktivirati 

jedan ili više njih. 

Za postavljanje alarma, idite u izbornik „Organizator“, zatim „Alarm“. 

 

 

Kalkulator 

Pritisnite tipke gore/dolje/lijevo/desno za odabir + / - / x / ÷ . Pritisnite = 

za dobivanje rezultata. Pritisnite lijevu tipku za brisanje, a desnu za 

povratak za izlaz iz aplikacije. 

 

 

Kalendar 

U kalendaru možete spremiti važne događaje, kao što su sastanci. Ovaj 

izbornik sadržava mjesečni kalendar. Dani povezani s događajem bit 

će označeni. 
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Univerzalni sat 

Univerzalni sat vam omogućuje da koristite tipku za navigaciju da biste 

vidjeli vrijeme velikih gradova 

u različitim vremenskim zonama. 

 

 

Bilješke 

Ovaj vam izbornik omogućuje sastavljanje bilješki i njihovo spremanje. 

Napravite novu bilješku pritiskom na lijevu tipku za dodavanje. Izađite iz 

izbornika pritiskom na desnu tipku za povratak. Pritisnite realiziranu 

opciju za njezino spremanje. 

 

 

Pretvarač 

Pretvarač može pretvoriti različite mjerne jedinice, kao što su težina ili 

duljina. 

Odaberite mjerne jedinice koje želite pretvoriti s pomoću bočnih 

strelica, zatim unesite vrijednost i 

pritisnite „OK.“ Rezultat će biti prikazan ispod. 

 

 

Štoperica 

Štoperica je jednostavna aplikacija za mjerenje vremena, snimanje 

više rezultata i pauziranje/nastavak štoperice. 
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Popis zadataka 

Funkcija „Popis zadataka“ pomaže vam u kreiranju podsjetnika na 

zadatke. 

Za dodavanje novog zadatka, kliknite „Dodaj“ i ispunite obrazac za 

izradu zadatka i kliknite na 

„Spremi“. 

 

 

Svjetiljka 

Vaš telefon ima funkciju svjetiljke (bijela ili svjetiljka ili crvena noćna 

lampica) kojoj se može pristupiti 

iz glavnog izbornika tipkom za prečace. 

Da biste aktivirali baterijsku svjetiljku, pritisnite izbornik na početnom 

zaslonu 3 sekunde. 

Da biste aktivirali crvenu svjetiljku, ponovno pritisnite istu tipku 3 

sekunde. Da biste deaktivirali svjetiljku, držite pritisnutu tu tipku 3 

sekunde. 
 

 

Funkcija Keep Alive 

Ovaj uređaj uključuje „water sensor“ ili senzor za vodu i poseban način 

rada za osobe koje se bave vodenim sportovima. Ovaj senzor može 

pokrenuti nekoliko upozoravajućih signala. 
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Ovaj način uključuje : 

- Funkciju koja pomaže u pronalaženju telefona ako on padne u 

vodu (mogućnost postavljanja bljeskanja zaslona i baterijske svjetiljke ili 

pokretanja zvona; 

- SOS funkcija, koja pomaže spašavateljima i unaprijed utvrđenim 

kontaktima da vas pronađu u slučaju problema tijekom vaše aktivnosti. 

Ova će funkcija automatski poslati SMS trima unaprijed utvrđenim 

kontaktima. 

 

1 Status 

 

Možete omogućiti ili onemogućiti funkciju „Keep Alive“. Da biste to 

učinili, idite na izbornik „Postavke Keep Alive“ i odaberite status 

„Uključeno“ ili „Isključeno“ pritiskom na gumb „OK“, kretanjem bočnim 

strelicama, a zatim pritiskom na „Spremi“. 

 

2 Postavke bljeskanja 
 

2-1 Status 

Možete omogućiti ili onemogućiti funkciju bljeskanja. Da biste to učinili, 

odaberite „Postavke 

bljeskanja“, zatim „Status“ i odaberite između „Uključeno“ i 

„Isključeno“s pomoću bočnih strelica. 
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2-2 Način bljeskanja 

Možete odabrati 4 različita načina bljeskanja klikom na „Način 

bljeskanja“, a zatim odabirom „Crveno svjetlo“, „Bijelo svjetlo“, 

„Bljeskalica“ i „LCD zaslon“ (više istovremenih opcija moguće). 

 

 

3 Postavke zvuka 
 

3-1 Status 

Možete omogućiti ili onemogućiti funkciju pritiskom na „Postavke 

zvuka“, zatim „Status“. Navigirajte s pomoću bočnih strelica i spremite. 
  

3-2 Izbor zvuka i glasnoće 

Prema zadanim postavkama namješten je Zvuk 1, na najvećoj glasnoći. 

Možete promijeniti svoj izbor pritiskom na „Zvuk“ i „Glasnoća“. 

Napomena: Prema položaju mobilnog uređaja u vodi zvuk će biti više 

ili manje čujan. 

 

 

4 Postavke SMS poruka 

 

4-1 Status 

Možete omogućiti ili onemogućiti funkciju pritiskom na „Postavke 

poruka“, zatim „Status“. Navigirajte s pomoću bočnih strelica i 



26  

spremite. 

 

4-2 Kontakti 

U telefonu možete spremiti do 3 kontakta. 

 

Za dodavanje kontakta pritisnite „Opcije“, zatim odaberite željenu 

radnju: 

1) Uredite, izradite novi kontakt 

2) Dodajte unaprijed zabilježeni kontakt na svoj telefon 

3) Izbrišite kontakt 

 

4-3 Poruka u slučaju opasnosti 

Možete snimiti SMS kako biste upozorili bliske osobe u hitnim 

slučajevima. 

 

Poruka je spremljena prema zadanim postavkama. Možete je izmijeniti: 

sastavite poruku zatim kliknite na „Spremi“. 

 

Napomena: Savjetujemo vam da u unaprijed zabilježenoj poruci 

naznačite mjesto obavljanja svoje aktivnosti kako bi vas se lakše 

pronašlo u slučaju potrebe. 
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4-4 Poruka za kraj opasnosti 

Možete snimiti SMS kako biste upozorili svoje bliske osobe o završetku 

hitnog slučaja. 

 

Poruka je spremljena prema zadanim postavkama. Možete je izmijeniti 

: sastavite poruku zatim kliknite na „Spremi“. 

 

4-5 Odgoda objave 

Možete odabrati vrijeme objave upozorenja (odgoda od 1 do 999 

sekundi). 

 

Upozorenje : Funkcija SMS poruke u slučaju opasnosti služi se mrežom 

operatera za pokretanje upozorenja slanjem SMS-a. CROSSCALL ne 

preuzima odgovornost u slučaju neuspjeha slanja poruke. 

 

 

Zviždaljka 

Vaš telefon ima zviždaljku na poleđini. 

Puhnite u okvir telefona kako biste odaslali zvižduk upozorenja. 
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POSTAVKE 
 

POSTAVKE TELEFONA 
 

o Datum i vrijeme : Postavite svoj grad, vrijeme i datum, format prikaza 

i ažurirajte te informacije odabirom vremenske zone i automatskog 

ažuriranja vremena. 

o Uključivanje/isključivanje planiranja štednje : Telefon omogućuje 

postavljanje dva sata uključivanja ili isključivanja. Možete postaviti 

status i vrijeme svakog zakazanog vremena. 

o Jezik : Izaberite jezik uređaja. 

o Omiljeni načini unosa : Odaberite način unosa. 

o Prikaz : Postavite pozadinu i prikaz datuma i vremena. 

o Prečaci tipkovnice : Povežite prečac pomoću tipke za usmjeravanje 

kako biste brzo pristupili važnim funkcijama. U stanju mirovanja pritisnite 

odgovarajuću tipku za upravljanje da biste pristupili funkciji. 

o Način rada u zrakoplovu : Kada je telefon uključen, odaberite 

normalan način rada, način rada u zrakoplovu ili način traženja. 

o LCD pozadinsko osvjetljenje : Podesite svjetlinu zaslona. Pozadinsko 

osvjetljenje automatski se isključuje ako se telefon ne upotrebljava. 
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POSTAVKE POZIVA 
 

Iz glavnog izbornika odaberite „Postavke“, a zatim „Postavke poziva“. 
 

Troškovi 

o Trošak poziva : Prikažite i resetirajte trošak posljednjeg poziva i ukupni 

trošak svih poziva. 

o Trajanje poziva : Prikažite i resetirajte trajanje posljednjeg poziva, 

odlaznih i dolaznih poziva. 

 

Poziv na čekanju : Ova funkcija služi za aktivaciju, deaktivaciju ili uvid u 

status zvučne obavijesti u slučaju drugog dolaznog poziva. 

 

Prijenos poziva : Ova mrežna funkcija omogućuje preusmjeravanje 

dolaznih poziva na drugi broj koji ste prethodno naznačili. 

 

Ograničenje poziva : Funkcija ograničenja poziva omogućuje 

blokiranje poziva. Da biste postavili tu funkciju, potreban vam je mrežni 

kôd za zaključavanje, koji možete dobiti od svog mrežnog operatera. 

Ako je kôd pogrešan, na zaslonu će se pojaviti poruka o pogrešci. 

Nakon odabira opcije blokade poziva, odaberite Omogući ili 

Onemogući. Mobilni telefon traži da unesete kôd za blokiranje 

poziva. 

Zatim dolazi u kontakt s mrežom. Nakon nekoliko trenutaka mreža šalje 

odgovor i prenosi rezultate 

radnje na mobilni uređaj. 

 



30  

 

Prikaz dolaznih poziva 

o Definirano mrežom : Ova se funkcija može razlikovati ovisno o mreži 

vaše zemlje. 

o Maskirani broj : Maskirate svoj broj kada uputite poziv. 

o Prikaz broja : Vaš će broj biti pokazan u isto vrijeme kao i vaš poziv. 

 

Napredne postavke 

o Popis blokiranih računa (crni popis) : Dodajte kontakte popisu 

blokiranih računa. Aktiviranjem ove funkcije, svi pozivi kontakata s 

ovog popisa bit će blokirani. 

o Popis omogućenih kontakata (bijeli popis) : Dodajte kontakte 

popisu omogućenih kontakata. 

Aktiviranjem ove funkcije primat ćete samo pozive od kontakata na 

ovom popisu. 

o Automatsko pozivanje : Omogućite ili onemogućite automatski 

povratni poziv za svaki poziv koji prvi put ne 

uspije. 

o Upozorenje o vremenu tijekom poziva: Možete postaviti jedan ili više 

tonova da vam kažu vrijeme tijekom poziva. 

o Završetak automatskog poziva : Ova vam funkcija omogućuje 

automatsko okončanje poziva u prethodno 

postavljenom vremenu. 

o Odbijanje putem SMS-a: : Ova funkcija vam omogućuje slanje 

SMS poruke kada odbijete 

dolazni poziv. 

o Način odgovora: Izaberite jedan od načina odgovora prema vašim 
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potrebama. 

 

POVEZIVANJE 

• Funkcija Internet modema (Dijeljenje veze): Za više informacija 

pogledajte odjeljak Pomoć 

ovog izbornika. 

• Usluga podataka: Odaberite GPRS uslugu ili Roaming. 

 

 

MJERE SIGURNOSTI 
 

Sigurnost telefona 

Da biste zaštitili svoj telefon i privatnost, možete postaviti zaporku za 

svoj telefon. Morate unijeti zaporku pri svakom uključivanju telefona. 

Nakon tri pogrešna unosa, telefon će biti blokiran. Zadana 

je zaporka 1122. 

Da biste aktivirali ovu funkciju, idite na izbornik „Postavke“, zatim 

„Sigurnosne postavke“ i „Sigurnost telefona“. Zatim kreirajte zaporku 

(minimalno 4 znamenke) i kliknite na „OK“. 

 

Automatsko zaključavanje tipkovnice 

Zaključavanje tipkovnice sprječava nenamjernu uporabu telefona. 

Ipak, i dalje možete primati pozive i uputiti hitne pozive. 

Možete postaviti vrijeme zaključavanja tipkovnice u izborniku 

„Postavke sigurnosti“, zatim 

„Automatsko zaključavanje tipkovnice“. 
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Upravitelj certifikatima 

S pomoću ove funkcije možete upravljati certifikatima. 

 

 

VRAĆANJE NA TVORNIČKE POSTAVKE 

Ova vam funkcija omogućuje brisanje svih osobnih podataka 

pohranjenih u telefonu, uključujući postavke vašeg sustava i aplikacija 

te datoteke koje ste preuzeli. Zadana zaporka uređaja je 1122. 

 

Napomena: 

Oprezno upotrebljavajte ovu funkciju. Svakako napravite sigurnosnu 

kopiju podataka pohranjenih na telefonu prije uporabe ove funkcije. 
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PROFILI 

 
Korisnik se može prebaciti iz jednog načina na drugi, prema prilici. 

Uređaj raspolaže sljedećim načinima: Općenit, stišan, sastanak, vanjski. 

• Općeniti način: Pritisnite lijevu tipku za odabir Uključi, Prilagodi ili 

Resetiraj. 

• Stišan zvuk: Pritisnite lijevu tipku za odabir opcije Uključi da biste 

telefon postavili u tihi način rada. 

• Sastanak:  Pritisnite lijevu tipku za  odabir  opcije Uključi da biste 

telefon postavili  u način rada na sastanku. 

• Vanjski način: Pritisnite lijevu tipku za odabir opcije Uključi da biste 

telefon postavili u vanjski način rada. 
 

 
Možete odabrati način rada u izborniku „Korisnički profili“. Svaki način 

može se mijenjati klikom na „Opcije“, a zatim „Prilagodi“. 

 

 

 

 

 

 

 

 



34  

USLUGE 
 
  

INTERNETSKE USLUGE 
 

Pristup Internetu dostupan je kada je funkcija GPRS/WCDMA 3G + 

omogućena. 

 

Preglednik 

Pritisnite OK za pristup postavkama. 

• Početna stranica: Odredite početnu stranicu. 

• Označivač stranica: Spremite omiljene stavke da biste lakše 

pregledavali često posjećene mrežne stranice 

• Pretraživanje ili unos URL-a: Ručno unesite URL. 

• Posljednja mrežna stranica: URL prethodno posjećene mrežne 

stranice. 

• Posljednje stranice: Prikažite posljednje posjećene mrežne stranice. 

• Pohranjene stranice: Telefon izvanmrežno prikazuje stranice koje ste 

spremili. 

• Postavke: Uredite arhive, ispraznite predmemoriju ili izbrišite osobne 

podatke sa SIM kartice. 
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VAŽNE SIGURNOSNE UPUTE 

 
Kako biste izbjegli oštećenje sluha, ne preporučuje se izlaganje velikoj 

glasnoći tijekom duljeg 

vremenskog razdoblja. 

Služite se isporučenom baterijom kako biste izbjegli opasnost od 

eksplozije. Rabljene baterije 

zbrinite u skladu s lokalnim propisima. Reciklirajte svoj telefon 

 

 

Na proizvodu se pojavljuje logotip WEEE koji označava da se 

ne smije odbaciti ili odložiti u istu kantu za smeće kao i otpad 

iz kućanstava. Prilikom odlaganja ambalaže, baterije i 

korištenog telefona slijedite lokalne smjernice za zbrinjavanje 

otpada. Odložite ih na mjesto prikupljanja kako bi bili pravilno 

reciklirani. Nemojte bacati telefone ili rabljene baterije u obično 

smeće. Uklonite rabljene litijske baterije i one koje ne želite sačuvati, na 

posebno mjesto određeno za tu svrhu. Ne bacajte ih s otpadom iz 

kućanstava. 
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